
PRUEBA DE ACCESO AL MÁSTER EN TRADUCCIÓN PROFESIONAL Y MEDIACIÓN 
INTERCULTURAL (CURSO 2020/2021) 

 
Acta de evaluación de la prueba oral (Itinerario 3) 

 
Convocatoria: 18 de septiembre de 2020 
Nombre del candidato:  
Puntuación (0-20)1:  
 
 
Competencias evaluadas 0 1 2 3 4 
El candidato domina la lengua española en contextos semiespecializados.      
El candidato domina la lengua inglesa en contextos semiespecializados.      
El candidato gestiona, analiza y sintetiza la información de modo adecuado.      
El candidato se comunica oralmente con soltura.      
El candidato, a través de su actitud y sus opiniones, muestra predisposición hacia la mediación 
intercultural. 

     

 
Firma de los profesores responsables de la prueba: 
  

                                                            
1  0-9 puntos: NO APTO. 10-20 puntos: APTO. 



PRUEBA DE ACCESO AL MÁSTER EN TRADUCCIÓN PROFESIONAL Y MEDIACIÓN 
INTERCULTURAL (CURSO 2020/2021) 

 
Acta de evaluación de la prueba oral (Itinerarios 1 y 2) 

 
Convocatoria: 18 de septiembre de 2020 
Nombre del candidato:  
Puntuación (0-20)2:  
 
 
Competencias evaluadas 0 1 2 3 4 
El candidato domina la lengua española en contextos semiespecializados.      
El candidato domina la lengua inglesa en contextos semiespecializados.      
El candidato se comunica oralmente con soltura.      
El candidato, a través de su actitud y sus opiniones, muestra predisposición hacia la labor de 
traducción en el ámbito correspondiente. 

     

El candidato muestra interés por dedicarse profesionalmente a la traducción en el ámbito 
correspondiente. 

     

 
Firma de los profesores responsables de la prueba: 
 
                                                            
2  0-9 puntos: NO APTO. 10-20 puntos: APTO. 


